BIPODS FOR TIKKA TACT Al RIFLE - TIKKA TAC Al 14" FOREND
BIPOD BLACK

THE MOST RADICAL NEW-CONCEPT BIPOD EVER Balanced. Integrated.
Accurate. The BLK LBL Bipod’s innovative barrel-through design allows the rifle
to sit ‘in’ the bipod, rather than ‘on’ it, with the center of rotation of the bipod
effectively centered on the bore, making it inherently more stable. The result is a
balanced rifle without the top-heavy tendencies that can come from large optics.
The ball and socket joint provide fluid movement for improved target acquisition
and accuracy. With 40 degrees of pan and 15 degrees of cant in each direction,
adjusting leg length to level your scope is a thing of the past. BLK LBL was borne
out of the question: Why is something as practical as a bipod still an impractical
attachment? When not deployed, the legs of the BLK LBL Bipod easily fold to the
rear, flush with the hand guard. This means they won’t catch on clothing, gear or
branches when you're on the move, and won't interfere when shooting off hand,
from a barricade, or even when storing your rifle. A Passion for Precision With
improved accuracy, lightweight construction, added stability and an expanded
range of motion, the BLK LBL Bipod is the new pinnacle of bipod technology.
Whether you're in law enforcement, the armed forces, a sport shooter or hunting
in the great outdoors, this bipod gives you exactly what you're looking for;
improved performance. Competitive & Sport Shooters The BLK LBL Bipod
provides improved accuracy and proven stability in all sport shooting competition
situations, while the stowed bipod legs won't interfere when on the move or
shooting offhand. Outdoorsmen & Hunters: The integrated design of the folding
BLK LBL Bipod means no more catching your bipod legs on heavy brush or
branches, your clothes or even your rifle case when stowing. Plus the added
stability and accuracy means more precise shots, which means more accurate,
more ethical kills. Law Enforcement & Armed Forces: Safety, stability and control.
It applies to law enforcement, as well as the BLK LBL Bipod. Of course, improved
accuracy means fewer rounds expended, which results in a quicker, safer
resolution of situations where protecting citizens and ensuring public safety is of
primary importance. Whether it's the stability only a bipod can provide from a set
firing position, or easy handling in close quarters, the integrated design of the
BLK LBL Bipod gives soldiers and their fireteam added confidence and
effectiveness in nearly any situation. Manufactured specifically for integration with
Tikka T3X TAC Al rifles, this exclusive BLK LBL bipod is crafted from durable
anodized aluminum and stainless steel and features their revolutionary
barrel-through design, swiveling ball-and-socket joint and extendable, rear-folding
integrated legs. A replacement barrel nut is included and mounts to any mil-spec
upper receiver using a standard armourers wrench. Requires the rifle to have a
low profile gas block."



Attributes

Name: TIKKA TAC Al 14" FOREND BIPOD BLACK
Manufacturer:

Product no.: 430105555
Mfr. No.: BL-TACA1-B-14-B
Color: Black

Feet Material: Aluminum
Height: 2.56

Weight: 1.34 Ibs

Delivery weight: 0.821kg
Shipping height: 108mm
Shipping width: 108mm
Shipping length: 470mm
UPC: 850050265092

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise fiir den BLK LBL Bipod fiir Tikka
TAC Al

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des BLK LBL Bipods fiir die Tikka TAC Al. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um Ihnen eine verbesserte Stabilitat und Genauigkeit zu bieten. Um die Sicherheit und die optimale Nutzung des
Bipods zu gewahrleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Ubereinstimmung mit den Anweisungen verwendet wird.
Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Bipods auf Abnutzung oder Beschadigungen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schaden aufweist.

Halten Sie das Produkt von Kindern fern.

Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort, um Schaden zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

* Verwenden Sie den Bipod nur mit kompatiblen Gewehren, insbesondere mit der Tikka TAC Al.

® Achten Sie darauf, dass der Bipod sicher am Gewehr befestigt ist, bevor Sie ihn benutzen.

® Vermeiden Sie das Schiel3en in unebenem Gelande, um das Risiko von Stiirzen oder Verletzungen zu
minimieren.

® Achten Sie beim Schie3en darauf, dass die Beine des Bipods stabil auf dem Boden stehen.

® Vermeiden Sie es, den Bipod wéhrend des Schiel3ens zu beriihren oder zu bewegen.

® Halten Sie den Bereich um den Bipod frei von Hindernissen, um Unfélle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Bipods:

® Stellen Sie sicher, dass lhr Gewehr tber einen flachen Gasblock verfigt.

® Befestigen Sie den Bipod mit der mitgelieferten Ersatzlaufmutter und einem StandardRUstschlissel an
dem milspec oberen Empfanger des Gewehrs.

® Uberpriifen Sie, ob der Bipod fest und sicher sitzt.

2. Verwendung des Bipods:
® Klappen Sie die Beine des Bipods nach unten, um eine stabile Basis zu schaffen.
® Justieren Sie die Beinldngen, um das Zielfernrohr auf die gewtinschte Héhe zu bringen.
® Nutzen Sie die Schwenk und Neigungsbewegungen, um lhr Ziel prazise anzuvisieren.

3. Nach der Benutzung:

® Klappen Sie die Beine des Bipods nach hinten, wenn Sie ihn nicht mehr verwenden.
® | agern Sie den Bipod sicher, um Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemal3 den oértlichen Vorschriften fur die Abfallentsorgung.
® Achten Sie darauf, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden.
® |nformieren Sie sich Uber Recyclingmdglichkeiten in Threr Néhe.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen oder weitere Informationen zu lhrem BLK LBL Bipod kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den
Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und
sicherzustellen, dass das Produkt ordnungsgemar verwendet wird.



Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise tragen Sie dazu bei, Unfalle zu vermeiden und die Lebensdauer
Ihres Produkts zu verlangern. Nutzen Sie den BLK LBL Bipod verantwortungsvoll und sicher.



Safety Instruction Guide for BIPODS FOR TIKKA
TACT Al RIFLE

Introduction

Thank you for choosing the BLK LBL Bipod for your Tikka TAC Al rifle. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your bipod. Please read this document carefully to
understand how to use the product safely and responsibly.

General Safety Guidelines

Ensure that the bipod is compatible with your specific rifle model, the Tikka TAC Al.

Always inspect the bipod for any damage or wear before each use.

Use the bipod only for its intended purpose: to stabilize your rifle during shooting.

Keep the bipod and its components out of reach of children and vulnerable individuals.

Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when using the bipod.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and safety.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure that the bipod is securely attached to your rifle before use. A loose attachment may lead to
instability and potential accidents.

Pan and Cant Movement: Be cautious when adjusting the pan (40 degrees) and cant (15 degrees) of the
bipod. Make adjustments slowly to avoid sudden movements that may affect your aim.

Leg Deployment: When deploying the legs of the bipod, ensure that they are fully extended and locked in
place to prevent accidental collapse during use.

Transporting: When moving with the bipod attached, ensure that the legs are folded back to prevent
shagging on gear, clothing, or branches.

Shooting Position: Use the bipod from a stable shooting position. Avoid using it on unstable surfaces that
may lead to loss of control.

Instructions for Installation and Usage

1.

2.

3.

Installation:

® Remove the existing barrel nut from your Tikka TAC A1 rifle using a standard armorer's wrench.
® |[nstall the replacement barrel nut included with the bipod.
® Attach the BLK LBL Bipod to the rifle by aligning it with the barrel nut and securing it firmly.

Adjusting the Bipod:
® To deploy the bipod legs, pull them downward until they click into place.
® Adjust the length of the legs as needed for your shooting position.
® Utilize the pan and cant features to achieve the desired angle for your shot.
Using the Bipod:
® Position your rifle in the bipod, ensuring that it sits securely within the barrelthrough design.

® Aim carefully, using the stability provided by the bipod to enhance your accuracy.
® After use, fold the bipod legs back into the stowed position to ensure safe transport.

Disposal Instructions

When disposing of the bipod, follow local regulations for the disposal of metal and plastic materials.
Do not dispose of the bipod in regular household waste. Instead, recycle it if possible or take it to a designated
recycling facility.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the contact information provided by the retailer
or manufacturer from whom you purchased the bipod.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your BLK LBL
Bipod. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these important

guidelines.



Guide de Sécurité pour le Bipied BLK LBL pour
Carabine Tikka TAC Al

Introduction

Merci d'avoir choisi le bipied BLK LBL pour votre carabine Tikka TAC Al. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous fournir des informations essentielles concernant I'utilisation, l'installation et I'élimination de ce produit, tout en
respectant les réglementations de sécurité des produits de I'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Toujours inspecter le bipied avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages ou défauts.
Ne pas utiliser le bipied si vous constatez des pieces endommagées.

Gardez le bipied hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Ne pas utiliser le bipied dans des conditions météorologiques extrémes qui pourraient compromettre sa
performance.

Evitez d'utiliser le bipied dans des zones ou il pourrait y avoir des obstacles qui pourraient provoquer des
accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Stabilité : Assurezvous que le bipied est correctement déployé et stable avant de placer votre carabine
dessus.

* Mouvement : Evitez de tirer ou de pousser le bipied pendant que la carabine est en position de tir.

Transport : Lorsque vous transportez votre carabine équipée du bipied, assurezvous que les pattes du bipied
sont repliées pour éviter tout accrochage.

Tir @ main levée : Lorsque vous tirez a main levée, assurezvous que les pattes du bipied ne génent pas votre
mouvement.

Environnement : Faites attention aux surfaces glissantes ou instables lorsque vous utilisez le bipied.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1.

2.

Installation du Bipied :

® Retirez le bipied de son emballage.

® Vérifiez que toutes les pieces sont présentes et en bon état.

® Utilisez I'écrou de canon de remplacement fourni pour fixer le bipied au récepteur supérieur de votre
carabine Tikka TAC Al.

® Assurezvous que le bipied est solidement fixé avant de I'utiliser.

Utilisation du Bipied :

Dépliez les pattes du bipied en tirant doucement vers le bas.

Ajustez la longueur des pattes selon vos besoins pour assurer un positionnement stable de la carabine.
Utilisez I'articulation a bille pour ajuster I'angle de tir, si nécessaire.

Une fois que vous avez terminé, repliez les pattes du bipied vers l'arriére pour un rangement facile.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
* Vérifiez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier

inoxydable.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, apportezle a un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre bipied BLK LBL, veuillez consulter les
ressources disponibles sur la plateforme de sécurité de I'UE, ou contactez un professionnel qualifié dans votre
région.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez a assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre bipied
BLK LBL pour votre carabine Tikka TAC Al. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Bipode BLK
LBL per Fucile Tikka TAC Al

Introduzione

Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il bipode BLK LBL progettato per il fucile Tikka TAC Al. Questa
guida fornisce informazioni fondamentali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformita con le
normative di sicurezza dei prodotti dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati di utilizzare il bipode esclusivamente per il suo scopo previsto, ovvero come supporto per il fucile
Tikka TAC Al.

® Controlla regolarmente il bipode per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il bipode se presenta
difetti visibili.

® Segui sempre le istruzioni fornite per l'installazione e I'uso del bipode.

® Tieni il bipode e il fucile lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

® In caso di incidenti o malfunzionamenti, segnala il prodotto all'autorita competente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

® Stabilita: Assicurati che il bipode sia ben posizionato e stabile prima di utilizzare il fucile. Un bipode instabile
puo causare colpi imprecisi e potenzialmente pericolosi.

® Movimento: Quando ti muovi con il bipode, fai attenzione a non impigliarti in vegetazione o altri ostacoli. Le
gambe del bipode devono essere ripiegate per evitare incidenti.

® Sparare a Mano: Quando utilizzi il bipode per sparare a mano, verifica che non ci siano ostacoli che possano
interferire con il tuo movimento o la tua mira.

® Condizioni Ambientali: Utilizza il bipode in condizioni atmosferiche appropriate. Evita di utilizzare il bipode in
condizioni di scarsa visibilith o su terreni instabili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Bipode:

® Rimuovi il bipode dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.

® Assicurati che il fucile Tikka TAC Al sia in posizione di sicurezza (caricatore vuoto e sicura attivata).

® Fissa il bipode al fucile utilizzando il dado di ricambio fornito. Utilizza una chiave per armieri standard
per il montaggio.

® Verifica che il bipode sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.

2. Uso del Bipode:

Posiziona il fucile in modo che il bipode sia centrato sotto il barilotto.

Regola l'altezza delle gambe del bipode per ottenere una posizione di mira stabile e confortevole.
Utilizza il movimento di panoramica e inclinazione per allineare il tuo mirino con il bersaglio.

Dopo l'uso, ripiega le gambe del bipode verso il retro per facilitare il trasporto e prevenire impigliamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Smaltisci il bipode in conformita con le normative locali sui rifiuti. Non gettare il bipode nell'ambiente.

® Se il bipode & danneggiato e non puod piu essere utilizzato, considera di portarlo a un centro di raccolta per il
riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla il sito web ufficiale del produttore o contatta il
rivenditore presso il quale hai acquistato il bipode.



Conclusione

La sicurezza e fondamentale quando si utilizza il bipode BLK LBL per il fucile Tikka TAC Al. Segui attentamente
tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente. In caso di
dubbi o domande, consulta sempre un professionista o un esperto del settore.



Sikerhetsinstruktioner fér BIPODS FOR TIKKA TACT
Al RIFLE

Introduktion

Tack for att du valt BLK LBL Bipoden for din Tikka TAC Al. Denna bipod ar designad for att férbattra din
skjutprestanda och stabilitet. For att sakerstélla en saker och effektiv anvéandning av produkten, vanligen las och folj
dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid bipoden enligt tillverkarens anvisningar.

Kontrollera bipoden och gevéret fér skador innan anvandning.

Hall bipoden och gevaret borta frAn barn och andra personer som inte ar utbildade i séker vapenhantering.
Anvand alltid skyddsglastgon och horselskydd vid skjutning.

Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter pa produkten till tillverkaren.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

® Se till att bipoden ar korrekt fast vid gevaret innan du anvander det.

® Undvik att anvanda bipoden i ogynnsamma vaderférhallanden som kraftig vind eller regn, vilket kan paverka
stabiliteten.

® Anvand bipoden pa stabila ytor for att minimera risken for att den valter.

® Justera benldangden noggrant for att sékerstélla att gevaret ar i en balanserad position.

® Var medveten om din omgivning och potentiella hinder nar du anvander bipoden i falt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av bipoden:

® Ta bort eventuella skydd eller forpackningar fran bipoden.
® Montera ersattningspipmuttern pa den milspec 6vre mottagaren med en standard vapensmedsnyckel.
® Se till att bipoden ar ordentligt fast och justerad for att passa ditt Tikka TAC Al gevar.

2. Anvandning av bipoden:

® Fall ut bipodbenen genom att trycka pa knappen eller spaken enligt tillverkarens instruktioner.
® Justera benldangden genom att dra ut dem till 6nskad langd.

® Placera gevaret i bipoden och kontrollera att det sitter stadigt.

® Justera panorering och lutning enligt behov for att sikta pa malet.

Avfallshantering

® Vid avfall av bipoden, félj lokala riktlinjer fér avfallshantering.
® Om produkten ar skadad eller inte langre anvandbar, se till att den kasseras pa ett miljovanligt sétt.
® Undvik att kasta bipoden i vanliga hushallsavfall om den innehaller material som kan vara skadliga for miljon.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta tillverkaren eller din aterforsaljare. Se till att ha
produktens serienummer tillgangligt for att underlatta kommunikationen.

Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av din BLK LBL
Bipod. Tack for att du valde var produkt och vi 6nskar dig lycka till med dina skjutévningar.



